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A városok.
A belügyi államtitkár szép szavakat 

mondott a városok kongresszusán. Na
gyon szép szavakat. De ez nem volt 
elég. A miniszterelnök még szebb sza 
vakat mondott. A sok szép szóból 
azonban kevés fog csengő anyagi ér
tékké válni. A városok polgármesterei

mindezt és még sok egyebet be kellene 
látni és aztán olyan Várospolitikát kel
lene kezdeményezni, amely megfeleljen 
a városok érdekeinek és az országos 
érdeknek, lévén e kettő teljesen pár
huzamos.

Nem kell megvonni semmit sem a 
fővárostól, de meg kell adni mindent a 
vidéki városoknak, arhi őket megilleti.

közönségének érdekét szemmel tartó 
díjszabásokat kell alkotni. Kulturális és 
közegészségügyi intézmények létesítésé
ben a városokat támogatni kell, mert 
e létesítmények nemcsak annak a vá
rosnak az érdekét szolgálják. Szakitani 
kell a szavak politikájával és át kell 
térni a tettek politikájára.

Ezt, ilyesmit várnak és remélnek a
minden évben gyüléseznek, okos dolgo
kat proponálnak, a kormány képviselői 
igen melegen nyilatkoznak a városokról 
és aztán — a jövő esztendei kongresz- 
szuson ugyanez történik Közben pedig 
a városok polgársága dolgozik, fárad, 
egymással versenyezve pótadót emel és 
élvezettel szürcsöli, ha felsőbb helyről 
városi kongresszusok idején vagy más 
alkalommal elhangzanak a vállveregetö, 
elismerő, dicsérő szólamok és Ígéretek.

Bedig itt volna az ideje, hogy a vá
rosokkal szemben a kormánypolitika ne 
szorítkozzék többé szavakra, hanem át
térjen a cselekedetek területére. A kor
mánynak be kell látnia, hogy a váro
sok képezik a nemzet gerincét, a váro
sok népe fogyasztja el a mezőgazdasági 
termelés produktumait, a városok lakos 
sága az elsőrangú kulturelem, a városok 
a magyarosítás leghatékonyabb eszközei,

Nem kell mostohán bánni a magyar 
nemzet dédelgetett szémfényével, Buda
pesttel, de a magyar vidéki empóriumo- 
kat, a magyarság végvárait meg kell 
erősíteni, erejüket fel kell fokozni, hogy 
mind szélesebb körzetre terjedhessen ki 
kultúrájuk hatása és mind nagyobb 
tömegeit a népnek vonhassák a magyar 
haladás bűvkörébe. Be kell látnia a 
kormánynak és parlamentnek, hogy a 

1 városok fejlődésének gyorsítása és tá- 
j mogatása egyenesen nemzeterösitŐ po- 
j litika. Azontúl pedig a nemzeterősités 

legkönnyebb és legegyszerűbb módja 
I Egymásnak ellenmondó intézkedések,
I felsőbbségesen felületes törvények he- 
! lyett komolyan átgondolt és rendszerbe 
1 foglalt várospolitikát kell csinálni a 

kormánynak és a parlamentnek. A vas 
úti tarifa politika centralizáló törekvé
seivel szemben méltányos és az ország

városok a kormánytól. Nem szép sza 
vakat, vállveregető dicséreteket, pom
pás megnyitó beszédeket, ankéteket és 
bankéteket, hanem tetteket. És igazsá
gos elbánást. A városok kongresszusát 
az tette szükségessé, hogy fórumot kel
let teremteni a városok bajainak és pa
naszainak. A fórum évek óta kötetekbe 
gyűjti a panaszokat, a válasz rájuk 
minden alkalommal pár szépen kicirkal 
mázott frázis.

I Talán lesz idő, mikor a városok kép 
viselői is megtalálják a hangjukat és 

I felszólalnak a parlamentben, ha városi 
' ügyekről van szó. Ez az idő el fog 
j jönni, de akkor már a városok majd 

nem hagyják magukat vezettetni, hanem 
vezetni fognak.

T Á R C Z  A.
3elepáthia.

irta : H. M.-né
A kandallón az óra 10-et üt és 10 óra 40 

perckor indul már a vonat a közelfekvő 1 • • • 
városkába, nincs sok ideje Ilma asszonynak, 
pedig még férjétől, leánykájától búcsúznia 
kell, gyorsan hát végezzünk, mert nem és 
szászor nem, ezen vonatot elkésnie nem le
het. Belépő szobalányát kocsiért küldve, fel
szalad útra készen férje dolgozószobájába, ki 
meglepődve szemléli bájos feleségét, mert hisz 
öt évi házasságuk óta ily felindult állapotban 
még higgadt, szép élettársát nem látta. Ilma 
azonban csak sietve mondja Isten vele étles, 
megyek mamát meglátogatni, ki gyengélke
dik, várjon meg kedvesem este a 8 20 as vo
natnál és kilibegve az ajtón gyermekéhez 
szalad, azt futólag homlokon csókolva az ut
cára siet, kocsijába veti magát és hajtat ki az 
állomáshoz.

Alig, hogy a kocsi az állomásra ért, Ilma 
asszony sürü fátyolán keresztül is rögtön 
megpjiiantá azt, akire ébren és álmában szün
telenül gondol.

Kabok Endre elegáns, mély tekintetű, ílatal

ember, kinek karierje biztosítva van, de nem 
holmi protektiok révén, csupán ellenálhatatlan 
egyéniségének, határozott és céltudatos tet
teinek, de főleg higgadt és okos elméjének 
köszönheti, hogy társai már most, a jövendő 
államtitkárt tisztelik benne.

A kocsisnak egy aranyat nyújtva, Ilma für
gén, de végtelen izgatottsággal a már indulni 
készülő vonat egy elsöosztályu kupéjába sie
tett, ah'»l kezeit szivére szorítva várta Kabok 
megjelenését, ki amidőn belépett a bársonyos 
fülkébe oly zavartan állott meg, hogy pilla
natokig szólni sem tudott, csak a kalauz ud-

1 varias jegykérése téritette ismét magához.
I Alig hogy az ajtó becsukódott és Kabok a 

függönyt félrehúzta, a szép asszony fuldokló 
zokogásba tört ki, ami még nagyobb zavart 
idézett elő, de ez is elmúlt és a féri! azasz- 
szony kezét megcsókolva, ismét nyugodtan, 
kellemes hangján kijelenti, hogyha megbánta 
Ígéretét, úgy felmenti alóla, hiszen ha 4 évig 
várt, úgy várhat még 4 évig. Erre az asszony 
megrázta szép fejét és bájosan nevetve mondja 
nem, nem az övé testestül-lelkcstül és csak 
nehezen fogja bevárni azt a napot, mikor a 
világ előtt is egymáséi lehetnek majd.

Tehát a kijelölt vadásziakban délután 8

órakor, amidőn édes anyjának az ebédét el
fogyasztotta, viszontlátják egymást. Kabok 
visszautazik a ti óraival a fővárosba, mig 
Urna csak a 8 óraival. Újra vigak és gond
talanok, a férfi hirtelen átöleli szép nőjét és 
esküszik, hogy első és utolsó szerelme és 
amely percben megérzi, hogy egymáséi nem 
lehetnek, abban a percben megöli magát mint 
egy legutolsó kártyás. Kicsi forró kezecskéjét 
a férfi szájára tapasztva korholja Ilma asz- 
szony imádottját, kinek nem sikerült ö év 
előtt Ilma édesapját meggyőznie, hogy ha csak 
kis fizetésű miniszteri hivatalnok is, lesz ő 
még gazdag, tekintélyes ember és méltó egyet
len gyermeke kezére, de midőn imádottjának 
apja hozomány vadásznak nevezte őt, teljesen 
eltűnt és csak 4 év előtt, mikor kinevezték 
segédtitkárnak, jelent meg ismét Ilma zsur- 
jain, akit mint szép. kellemes és diszkrét 
asszonyt dédelgettek mindenütt.

A vonat berobog a kicsi pályaudvarra, 
amely ilyenkor tavasz elején teljesen elha
gyatott és csak akkor kezdődik az élet, mi
dőn a nyaralni vágyók ki-ki villájába költö
zik, hogy édes, bájos nyarat töltsön a kelle
mes fenyvesek között. Egy kézcsók és egy 
szerelmes tekintet, amelylyel elbúcsúznak,
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Barabas indítványa. -  Lukacs Becsben. 
Együtt az ellenzék. Kovács Gyula esete.

A képviselőhöz inditvány könyvébe j 
Barabás Béla tudvalevőleg azt az indít- ; 
ványt jegyezte be, hogy Tisza István 
elnökké való megválasztását érvény
telennek mondják ki. Kzt az indítványt j 
holnap mutatják be a Háznak. Az el- j 
nőkm k kötelessége az inditvány meg- j 
okolását napirendre tűzni. Politikai ! 
körökben kíváncsian várják, hogy mi 
lesz az indítvánnyal. A munkapárton 
azt hirdetik, hogy napirendre sem en
gedik az indítványt tűzni, mert az árt 
1 isza tekintélyének. Az az egy bizonyos, j 
hogy Tiszának holnap nem lehet elnö- í 
kölni.

Lukács Bécsben hosszabban tárgyalt 
gró! Berehthold külügyminiszterrel ma 
gyár politika dolgában.

Az ellenzéki pártok között ma meg- ; 
történt a végleges megállopás a válasz \ 
lói jog, a vederőjavaslat és Tisza Ist
ván elnöksége dolgában. A pártok ve- ; 
/.őrlői lini délelőtt összejöttek, határoza 
taikat megszövegeztek. Ki a végleges I 
szöveg kerül ma este az ellenzéki pár j 
tok értekezlete elé és valószínű, hogy ; 
a megegyezést minden párt egyhangú j 
Ing elfogadja.

Kovács Gyulái, akit 30 ülésre kizárta 
a I lázból igyekszenek az ellenzéken át
lói a szándékától ellériteni, hogy a Ház 
szerdai ülésén megjelenjék, mert abból ! 
nagy bonyadalmak származnának A ! 
munkapárton viszont azt mondják, hogy ! 
szerdán senki sem gördítene Kovács I 
útjába akadályt De csütörtökön karba- I 
falom akadályozná meg a bejuthatásban '

nem sejtve, hogy must utols/.or g\önyörkod- 
hctnek egymásban.

Dobogo szívvel csenget Ilma kedves, barát
ságos házuk kapuján, ahol légi meginti szó 
baleány meglepetten, de búsan fogadja. Mi 
az Marianne, haj van? De meg sem várva a 
választ, rossz, sütésektől g\("»törve, ruhán sze- 
letetl, imád »tt anyjah */.. kit eszméletlenül ta
lál ágyán, ahol az uivusnak buzgói kodása 
révén végre sik> nil magahoz, téríteni a szép 
öreg asszon)t. Az midőn meglátta imádott 
lányát, örömkönnyek közút t, szakadozott gyors 
egymásutánba elmondja, hogy rosszullétél 
nyilván rossz álma okozta, bar nem is tudja 
alom volt-e vagy ébren lepték-e meg rossz 
gondolatai. Azt álnn dte, hogy édes, egyetlen 
leánya elakarja hagyni becsületes, jó, mun
kás féljél es göndörlmju, angyali gyermekét, 
megakarja őket csalt.i ; de nem fejezhette lie 
mondokaját, men Ilma fehikoltva csak ezen 
egy szót hallatva telepátia ájulva ro
gyott össze. Kg.V "ia múlva midőn az orvos 
segítségével magahoz tért, körülnéz és meg
lepetve latja, bog) inas szobában van es csak 
most emlékszik az előzményekre. Ki akar 
sietni édes anyjához, de a meghitt barát az 
" IV,,S leltarioztatja, hogy majd később, ha 
erősebb lesz. de Ilma must már erős, kira
gadja maga! az orvos karjai közül es riet 
megbékíteni, megnyugtatni a szerető anyát. 
Alig is érti meg. miért e s:rás, jajgatás a hű

NAPI HÍREK.
Adókivetés

A f. évre alakított adokivető bizottság mű
ködési határidejét 1912. evi június ho 3, 1. 
és ö. napjaira tűzte ki, mindenkor d. e. 8 
lírára a városi székház első emelet 20. sz. 
szobájábm a következő tárgyalási sorrenddel. 
1212—1280 tételig. 1399. 1401 -  1402 tételek. 
Köldbérlők, alkuszok (gabona es lóalkusz) 
asztalos, artézi vizhordo, baromli kereskedő, 
cipész, cukrász, cselédszerző, csizmadia, de
reglye tulajdonos, dohanyarus, fakereskedő, 
fodrasznő, fuvaros, gőzmalom, gyorsfőző áru
sító, hajkereskedő, házbérlei.

1281 1346 tételig. 1397, 1298, 1400 tételek,
llázalóügynük, hentes-mészáros, kalapos, ká
dár, kefekötő, kertész, kéményseprő, kézimunka 
árusito, kofa, kismértéUb^ni i tu leiár usitó, kor
látlan kimérés, korcsma, kávéház, vendéglő, 
köszörűidé és ernyőkószitő, köteles, kútfúró, 
liszt kereskedő, nyelvtanitó, papucsos, pálin
kafőző, péksütemény árusító, sülő és pék, 
kovács, kőrhintás, könyvkötő.

1347—1396 tételig. Rongyszedő, rövidárus, 
sablon készítő, sertés kereskedő, szabó, sza- j 
panos, szállító, szatócs, vegyeskereskereskedő, 
széna kereskedő, szűcs, szülésznő, takács, te ; 
stb. kereskedő, ügynök, téglagyári vezető, , 
bor, fehérnemű, varrógép ügynök, temetkezési j 
vállalat, vaskereskedő, üvegkereskedő, varró- j 
nő, nőiszabó, vászonkeresked í, vegytisztító, j 
villanycsengő készítő, zenetanár, zsibárus.

A bajai agyagiparosok tanfolyamának
befejezésével — mint előbbi számunkban hir
dettük Pünkösdi vásár cím alatt, egy na- 
gyobbszerü kiállítás rendeztetett, mely az ün
nepek első napján a polgármester távollété
ben — annak helyettese Erdélyi Gyula fő
jegyző által, a városi tanácsnokok a főkapi
tány, az Ipartestület elnöksége és választ
mánya, valamint díszes közönség jelenlétében 
- ünnepélyesen megnyitotta.

Az Ipartestedet elnöke Ccrnny Imre, szép 
beszédben tolmácsolta az Ipartestület kezde
ményezésére a kereskedelemügyi Miniszté
rium által az agyagiparosok ■ tovább képzése

cselédek között, odarohan szeretett anyjához, 
ébreszti, csókolja, könyörög nőki, de mind
hiába, az egy szó telepáthia megölte a sze
gény öreg asszonyt.

8 óra 20 perckor hiába várja Berecz Antal 
hites kriminálisba feleségét, egy kicsit boszu- 
san mig a legközelebbi vonat érkezik felnéz 
a klubba, de már az előszobában hallja a 
rémes hirt, hogy Rabok Endre a nagyjövőjü 
segédlilkar a közelfekvő I . . . városka va
dásziéi ideién szíven lőve találtatott, nem tudni 
véletlen folytán vagy öngyilkosság okozta-e 
a katasztrófát. Berecz agyán átvillant egy sö
tét gondolat, hamar előkérette a klub autóját, 
melybe bele vetve magát, meghagyta a szol
gálatkész sodornék, száguldjon a megadott 
cimre 1 . . . városkába.

Ilma mintha várta volna leijét, sietett le a 
csengetésre a kertbe. Berecz midőn felesége 
kisirt szemeit meglátta, csak annyit mondott 
üdvözlésül, tehát Kálók Endre nem a vélet
len áldozata, hanem öngyilkos lett ugy-c? 
L borzasztó hir hallatára Berenczné oly meg
rémült tekintettel bámult férjére, hogy az 
sietve felvonszolta ijedt feleségét anyósa szo
bájába. de midőn meglátta a k. halotatt, maga 
is felzokogott fajdalmában és c zokszó, mely 
a szenvedő Hatni asszonyt magához térhette. 
Ráébresztette férjé iránti szeretetét is

céljából engedélyezett tanfolyamnak nagy 
horderejét és eddig már elért sikere, eredmé
nyeit, megdicsérte annak erélyes vezetőjét és 
mondott köszönetéit a városi hatóságnak a 
készséggel nyújtott erkölcsi és anyagi támo- 

! gátasért — megkérvén egyúttal a polgármes- 
! tér helyettest a kiállítás megnyitására.

A főjegyző örömmel ragadta meg az alkal- 
| mat, hogy a jelenlevő agyagiparosoknak 

buzgó igyekezetükért elismerését nyilvánít
hatja. Szintén küszönetett mondott Farkas- 
házy Fischer Vilmos agyugipari tanárnak, a 
ezép kiállítás rendezéséért és ezzel azt meg- 
nyitottnak jelentette.

Az Ipartestület nagytermének felerészében 
ízlésesen csoportosított valóban meglepő szép 
és díszes edények az úri közönség által pár 
óra alatt rohamosan elkeltek, és alig maradt 
azokból az ünnep másod napra, azonban több 
rendelés adatott a fazekas mestereknek.

Kívánatos volna tehát, ha az utóbbiak a 
most elsajátított agyagipari technikát jövőben 
is folytatnák és e miatt érdeklődtünk is nz 
iránt, hogy kik vettek részt a tanfolyamon a 
névsor a következő: Adatnék Ottó kályhás, 
Bugyi Mihály és fia János, Fehér Pétéi’ és neje, 
ifj. Fehér István' és. nejé', Fehér András és 
neje- Róza leánya, Kováts Ignácz és fia Sán- 
dór, Kanizsay József, Kácz István, Vészeli 
Vinoze és Annus leánya. , Megemlítjük még, 
hogy a -kiáll it ásnak fénypontja a derék, ker
tészünk Clárennek Ízlésesen össze állított 
virágcsoportja volt, melynek nagyobb része 
szintén elkelt.

A népgyülés. Arányaiban és méreteiben 
inponálóan hatalmas volt a népgyülés, ame
lyet pünkösd hétfőjén tartotta meg a szociál
demokrata-párt a Főtéren. A. hatalmas nép<- 
gyülésről legközelebb fogunk beszámolni.

I Footbaf. A Bajai Sport Egyesület fóotbal 
J játékosai f. hó 29-én szerdán este 8 órakor 

a »Bajai Kereskedelemi Ifjak Egyletéinek 
tanácstermében értekezletet tartanak.

Bajai diákok és a krassó-szörényi á r 
víz. A krassó-szörényi árvíz, amint a fővá
rosi lapok 'már részleteséggel megírták, óriási 
rombolás vitt véghez, házak százai lettek is
mét romhalmazzá s hogy ismét ezrek és 
ezrek jutottak koldusbotra Az árviz hidakat, 
sodor el, igy elvitte a karáusebes vasúti hid- 
ját is, mert bennünket azért érdekel köze
lebbről, minthogy a. bajai városi polgári is
kola tanulmányútól) levő növendékei éppen 
Karánsebesben tartózkodtak, amikor a ka
tasztrófa történt. így a kiránduló diáksereg 
addig lesz kénytelen ott vesztegelni, mig a 
vasúti forgalmat valahogyan újból .helyre 
nem állítják.

A gyűjtő asszony. A napokban megjelent 
a Józsefvárosban egy asszony és keservesen 
panaszolta, hogy az ura meghalt s nincsen 
pénze, hogy eltemettesse. Az asszonyoknak, 
ahol panaszkodott megesett a szivük és hír- 
telonében összegyűjtöttek 6 8 koronát. Este 
aztán megtudták a gyűjtők, hogy az az asz- 
szuny szélhámos és hol az egyik városrész
ben, hol a másikban gyűjt a fia, az anyja* 
nz ura temetésére. Eddig legalább tízszer 
gyűjtött már a sohasem létezett ura temeté
sére pénzt. A rendőrség figyelmét felhívjuk 
a szélhámos asszony tizeimére.

A beremendi rablógyilkosság. E hó
21-én és 22-én tárgyalta a pécsi kir. törvény
szék mint esküdt »Íróság Guzsvátiy György 
hezdáni es Kovácsis János mohácsi lakosfok 
büntetőügyét, akiket azzal vádolt a kir. ügyész, 
h"gv 1911, szept. 12 én délután a Villányról 
haza, Beremendrc kocsizo Notluun Józsefet 
megölték és 21 koronáját elrabolták. Kővé-'
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csics Jánost még azzal is vádolták, hogy 1911 . 
szeptember 11-én délután a Mohácsról haza
térő Möhlér Sándor pélmonostori lakost a 
mohácsi régi temetőnél megtámadta és né
hányszor rálőtt, de a lövések szerencsére nem 
találtak. Az esküdtek a két vádlottat a rab
lással párosult szándékos emberölés büntetté- 
ben mondván ki bűnösnek, a bíróság Ková- 
csics Jánost élethossziglani, Guzsvány Györ
gyöt pedig 15 évi (egyházra ítélte. A vádlot
tak az ítélet ellen semmiségi panaszt jelen
tettek be. j

Meggyilkolta a gyermeket. Jánoshalmán 
történt a múlt héten, hogy Sigadics Franciska | 
nevű leánynak gyermeke született. A gyér- 1 
meket a padláson szülte meg, úgy, hogy nem j 
tudott róla senki s azután rongyokba csa- j 
varva, elrejtette a szalmakazalba. Persze a j 
környékbelieknek feltűnt a leány állapota s ; 
a csendőrség is tudomást szerzett a dologról 
s a nyomozást megindítva a gyermek hullá- 1 
ját megtalálták a szalmakazalban. A leány | 
azzal védekezett, hogy a szüléskor önkivü- ; 
leti állapotban volt és valószínűleg akkor 
nyomta agyon, a. gyermeket. A vizsgálat meg- 
ejtésére kedden szálltak ki a hivatalos kö
zegek s a boncolás során megállapították j 
hogy a halál fulladás következtében állott be.

G yújtogató gyerm ek. E hó 20-án Kapi- 
tány:Mndras négy éves kisfiú Nagybodolyári 
gyufához jutván, játszás közben fölgyujtotta 
az udvaron fölhalmozott két kocsira való 
zabszalmát, amely el is; hamvadt/ Kapitány 
Pál e tűz által csak 12 korona kárt szenve
dett, bár gyors segítség nélkül nagyobb baj 
is származhatott volna belőle.

M egakarta ölni a szomszédját. Bájéi 
János és Aladics Mátyás garai szomszédos 
földbirtokosok mór régóta feszült viszonyban 
élnek egymással. A napokban Bájéi János 
kocsijával a szántóföldjén járt, hogy megnézze, 
a vihar nem tett-c kárt a vetésben. Ugyan
azon időben a szántóföldjén időzött Aladics 
is, aki, mikor meglátta szomszédját, szidal
mazni kezdte, majd elébe ment, kocsiját meg
állította és az arról leszálló Bájerrel szovál- 
tásba ereszkedett. Bájer nem hagyta válasz j 
nélkül a szitkokat, hanem ő is leszidta Ala- 
dicsot, mire ez a nála lévő vasviilával Bájer 
mellébe döfött és őt súlyosan megsebesítette.
A megszűrt ember nem vesztette el lélek
jelenlétét, támadójára vetette megát és lete-

pcrte a tőidre. A vérvesztesseg azonban any- 
nyira elgyöngitette, hogy csakhamar kém té
lén volt elereszteni ellenfelei, aki felugorva 
kocsijához rohant és onn.ni előkéritve forgó- 
pisztolyát, ebből 3 lövést tett Bájer re. A lö
vések egyike sem talált. A lövések után Bá
jer felült a kocsijára, a községbe hajtatott és 
ott jelentést tett a csendorségen. A csendőr- 
ség Aladics ellen szándékos emberölés kísér
lete miatt megindította az eljárást.

Felelős szerkesztőnk távollétében a szerkesztésért felelős

K O ü O  R K A R O L Y ,  
s stédszerkoflxa

B U D A P E S T  szá üo da
Szeged, Aradi-utca 6. ( Tisza nagyszálloda 
függeléke.) Bejárat a Klauzál-tóri villamos 
vasút megállójától.

Udvari szoba szem élyen k én t v ilág ítá ssa l és 
k iszo lgá lássa l K 1’6 0 ■ Utcai szoba szem é
lyenként v il la n y v ilá g ítá ssa l és k iszo lgá lás
sal K 2'40,

Úgy az utcai, mint az udvari szobák tiszták 
és világosak. A környékbeli közönség ked
velt szállója.

S if& r

- m m r

á&fc

-^y£=r-

•>i§ §£«-

- m & r- m m -

ánay jlurél

könyvnyomdája
Bácsalmáson.

Jíöngvngom dai munkák 
ízléses, gyors és 

jutányos elkészítése! ! !

^Községi ngom tatvány- 
r a k tá r !

Hidraulikus sajtoiókat
bor és gyümölcsnedv nyerés céljára nagyüzem részére, 1 , 2  vagy Ö 

kitolható kosárral.

„H E R K U L E S “
kóziizom részére gyártanak mint kiilönleges- 
seg(‘t különIele nagyságban. szerkesztésben 

es a legkiválóbb jóságban
lífft fő l i i ir t

Sfyte « ó  -  . .....
l Ä v r  -t -___ -___

4
Ph. Mayfarth & Go.

W ie n  III.
Több mint 700 első 

díjjal k i t ü n t e t v e  1 
Kimoritő 122 a számú kopos árjegyzők i n g y e n  6a b é r  m e n t v eI különlegességi gyár gyümölcs 

értékesítő és borterm elő gépekben

K é f i f i ö ,  r é z f i é n -  
por, fiénmáj és 

raffia^áncs
legjobb minőségben és leg- 

olcsóbb napi árban.

R é zk é n p o rló ,
szabadalmazott

ETEZO
í Napjegyi».)kivehető szélkazánnal, tökéletes berendezéssel, 

Vermorel-retnlszcrü, legjobb minőségű.

Mindcnneinii permetező alkatrészek kaphatók
DRESCHER GYULA vaskercskedeseben BÁJÁN - m

A  p ero n o szp ó ra  e lle n  id ejéb en  p erm etezzü n k
valódi Brixeni Kídstaly-Axurinnal,
mely jobb, biztosabb és olcsóbb védősz'v unni a kekko-meszKevereL Kapható 
S ta m p fl Je n ő  cégnél B a ja , ui>’v--/iiiiéii R é zk é n p o r, RafViaháncs  
===== a  le g ju tá n y o sa b b  árb an  kapható . — -.......
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A Szegedi Kereskedelmi és Iparbank b a j a i  f i  o k i n t é z e t e
(Drescher Gyula-féle házban) 

elsőrendű feltételek mellett nyújt

á l o g k ö l c s ö n ö k e t

3*églavetÖgép, legújabb szabadalom ! 
Helyettesíti a kézivetést! Nem kell szak
munkás! 2 lóval és 2 — 3 napszámossal 
napi termelés 6—7000 tégla.
Téglaprések, golyos csapágygyal, gyű
rűs kenéssel. Az összes fogaskerekek olaj
ban futnak. Könnyű járás, legcsekélyebb 
kopás!
Szabadalm. cserépvágó készülék, mat
ricák nélkül. Könnyű kezelés, biztos üzem !
T eli es tég la g y á r i berendezések a le g 
modernebb k iv ite lb en .
SPEC IA LITÁ SO K  : Porcellán, samotte és 
agyagárugyárak teljes berendezése.

Drezdai M otorgyár R észv.-T árs. 
JA.KOBIW ERK OSZTÁLYA-

Vezérképviselet:

Seltért Dgtiácz és Társa
^Budapest, V., Koháry-utca 4 . ez.

A ném et császár kadineni téglagyárának 
teljes berendezését gyárunk szállította.
Gyors s z á l l í tá s ! M esszem enő j ó t á l l á s !

I j  e  I
földekre 10-tő 
kölcsönök lebi

tői 65 évig terjedhető annuitásokkal, vagy tiszta kamatozású alapon. A 
lebonyolítása simán, gyorsan, a legmérsékeltebb költségekkel és a felek

iránti legmesszebb menő előzékenységgel történik. ■
I

SRLVATOR
6UMMI SARKAK

VILÁG CZIKK
UTOLÉRHETETLEN 

TARTÚSSÁ6U!

Red S ta r  L in ie  
V ö rö s  C sillag  V o nal

Rendes hajójáratok

A n tw e rp e n -N e w y o rk  
A n tw e rp e n -B o s to n  és

Antwerpen Philpdelphia
között.

Tengeri ut 7 nap.
A hajók minden csütörtökön és szom 

balon indulnak.
Prospektusok ingyen és bérmentve.

É r t e s ít é s !
Van szerencsém a nagyérdemű sörfogyasztó 

közönség tudomására hozni, hogy csupán 
azon palackok tartalmaznak

fiőfeányai sört
melyek kőbányai címkével (vigneta) vannak 

| ellátva.
Címke nélkül vagy nem kőbányai címké

vel ellátott palackok nem kőbányai szárma
zású, hanem silányabb minőségű vidéki sört 
tartalmaznak.

Kiváló tisztelettel

T r a f ik a n t  K á ro ly
a Dreher Antat R. T , F.lsrt Magyar Részvény 
Srtrfrt7.de R. T , Hagenmacher R. T., Kőbányai 

Polgári Serfőzde R. T. Frtlerakata.

MINDENÜTT
KAPHATÓ.

» S T A U  LINIK A m a r ta i , ,*  .

Egyszerűen díszes cementlapok i jóként
2 24 K-tói kezdve 

Esis olt mozaik lapok * kent f> l\-tol kS2dve 
/foton imikőlépcsö !. inti.-ként ő K-tól kezdve 
Esis/.ult gramit lépcső f. mtr.-ként

10 Is tol kezdve
/h ton síi ki rei 2 in. hosszú 1 in. széles

lő K-tól kezdve
/foton sirkcrei 1 in. hosszú sirfedö appal

ŐO K-tól kezdve 
/>i otbcietes cemcmcsovek lő 100 cm átmérőig 
/tőn Adólapok betonból 20 K tol kezdve
/tűi i cvh i cek betonból ó K tói kezdve
I i/.medencék betonból 10 K-tol kezdve
I kocsi dunai homok hazaszállítva I korona. 
Mindenkié boton- es műkő munkát elvállal

G rü n h u t M iksa
d'it.vr tele tégla és cemetúiugyára.

m. ^yarországi helyettese 
BLDAl’KST, Vili., Köztemető ut 12. a.

T ö rles ztése s  kö lcsönöket
engedélyezünk

Iö-íöI-65 évig
terjedő időtartamra

Czipőm szép és tökéletes,
Benne járni élvezetes,
Mert ha czipőt szegzek, varrók. 
Rajt’ van

410
^  2 0alapon,

kedvező feltételek mellett.

Bajai Keresk. és Iparbank.
KAIICSUK-SAROK.

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján.


